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I. Onuc HaBYaJILHOI AMCHUILTIHNA

I'anysb 3HaHb,
. cremiajJbHICTh, .
HaiimenyBanus . o XapakTepucTHKA HABYAJIbHOT
. OCBITHBO-TIpO(eciiiHa .
MOKA3HUKIB c e AUCHUTLTIHA
nporpama, ocBiTHiit
piBeHb
1 o 01 Ocgira / Ilenarorika HopmaruBHa
eHHa (hopMa HABYAHHSI . . -
P 03 T'ymanirapHi Haykn Pik naBuanns: |
Kinbkicrs rogun/ ) Cemectp: |
kpemurtiB: 90/ 3 014 . Cepens  ocBiTa IpaxkTuuni: 24 rox
(Icropis)

035 dinomnoris Camocriitna po6ora: 60 ros

IHA3: nemae

Cepennst ocsita. Ictopis, Koncymrauii: 6 ron.

MIPaBO3HABCTBO
VYkpaiHcbka  MOBa  Ta
aiTeparypa. CaitoBa
JiTeparypa DopMa KOHTPOJIIO: 3aTTIK
MoBa Ta  m;iTeparypa

(monbebka). [lepeknan

Marictp

MosBa HaBUYaHHSA

AHIJIACHKA

II. TIndopmania npo BUKJIAIAYIB

[Ipi3Bue, iM’s Ta 1O
0aThKOBI1

Cmaabnko JlrogmMuiia €ereniBna

HaykoBwuii cTyIiHb

KaHJIMJIAT eJaroriYyHuX HayK

Buene 3Banus

JIOLIEHT

ITocana

JIOLIEHT Kadeapu iH03eMHUX MOB TYMaHITApHUX CIICIiaIbHOCTEH

w.T. (095)4658084

KonrakTHa iHbOpMaIris

lyudmylasmalko@ukr.net

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi?n=700

JIHi 3aHATH

VYci 3anuTaHHS MOXKHA HAJCHIATH Ha CJICKTPOHHY CKPHHBKY,
3a3HaueHy B cuiabyci.

[Ipi3Buie, iM’s1 Ta IO
0aThKOBI

Ilepenon Harauist OnexcanapiBua

HayxkoBwii cTyninb

KaHauJ1aT (HUIOJIOTIYHUX HAYK

Buene 3BanHg

ITocana

JIOIICHT KadeIpy 1H0O3EMHUX MOB T'YMaHITapHUX CIEIiaIbHOCTEH

M.T. (066)7031056

KonTakTHa iHpOopMarlis

peredon@vnu.edu.ua,
natalia.peredon@ukr.net

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi?n=700

JIH1 3aHATH

VYci 3anWTaHHS MOXKHA HQJICHWIATH Ha CICKTPOHHI CKPHUHBKH,
3a3Ha4yeHi B cuialyci.




III. Omnuc AucHUIIIHA

1. Anomauia kypcy. Cunabyc HaB4asbHOI nuctuiuiiny «HaykoBa komyHikamis
iHO3eMHOI0 MOBOKY» CKJIAJCHO BIJAIOBIIHO 1O OCBITHBOI MPOTPpaMH IIiATOTOBKH
maricTpiB cnerianbHocTel «014 Cepenns ocita (Ictopist)», «035 Dimomorisi».

IIpenmMeToM BUBYEHHS HABYAJIBHOI AWCHUIUIIHK € OCOOJMBOCTI OpraHizarii
HAyKOBOi KOMYHIKAIlll SIK OCOOJMBOIO BHUJY MOBJIEHHEBOI IISUIBHOCTI, QHTJIOMOBHHIA
HAyKOBUM  JHMCKypC, HEOOXIAHUU 1 ¢GopMyBaHHA MpoQeciiHO-OpIEHTOBAHOI
KOMYHIKaTUBHOI MOBJIEHHEBOI KOMMETEHI[ll (JIHIBICTUYHOI, COI[IOJIIHTBICTUYHOI Ta
parMaTU4HO1).

Mixkaucuumainapui 38’sa3ku. HaBuanpHa nucnuruiina «HaykoBa koMyHikaliis
1HO3EMHOIO MOBOIO» IIOB’si3aHa 3 JUCLUIUIIHAMU, IK1 BUBYAIOTHCS 3T1IHO 3 HaBYAJIbHUM
IJIAHOM II1ITOTOBKH MaricTpiB 3a CIEIiaIbHOCTSIMH.

MeTo10 BHUKIIaJaHHS HaBUaJIbHOI AUCHMILIIHU «HaykoBa KOMyHIKaIlis 1HO3€MHOIO
MOBOIO» € O3HAHOMJICHHSI CTYJEHTIB 3 OCHOBHHMH PHCAMH aHTJIIHCHKOTO HAyKOBOTO
CTHJIIO Ta »AHPOBOI OPTraHi3aIli€l0 aHTJIOMOBHOTO HAayKOBOTO JHWCKYpCY, (GOpMyBaHHS
0a30BUX HABUYOK IMOOYJOBM Ta HAMHUCAHHS aHTJIIMCHKOI MOBOKO HAyKOBHUX TEKCTIB
PI3HMX KaHPiB (aHOTAIlli, T€3 JOMOBI/l, HAYKOBOI CTaTTi, peleH3ii), a TaKOK HANMCaHHS
HAYKOBO-JIOCJIITHUIIBKOTO MPOEKTY Ha 3A00YTTS I'PAHTY JJIsl HaBUYAHHA B 3apyOlKHUX
yHIBEpCUTETaX.

2. Komnemenmuocmi ma pe3yniomamu HagyanHs.
Jlo KiHIISI HABYaHHS CTYACHTH OylyTh 3HaAMU:
- 0CO0JMBOCTI HAYKOBOTO Ta OQIIIHHOTO CTUJIIO;
- KYJbTYpPOJIOriYHi BIIMIHHOCTI HAYKOBUX KOMYHIKaIlill, 30KpeMa Ti, 10 CTOCYIOThCS
aHTJI0-aMEPUKAHCHKUX Ta YKPATHCHKMX HAYKOBHUX TEKCTIB;
- TOJOBHI BHMMOTH IWIOJI0O HAaMKMCaHHS aHOTalllil, T€3 Ha HAyKOBY KOH(QEPEHIIIO,
o OpMIICHHSI HAYKOBOT'O JTOCIIJKEeHHsI, 010110Tpadii; HamucaHHs pe3roMe;
- 0a30BUil CIOBHMK HAyKOBOI JIEKCMKH Ta (pa3eosoriyHux oauHuib (scientific
collocations).
emimu:
- po3pizHaTH odirmiitHui Ta HEODIMIHHUN CTHTI,
- pedepyBaTu (paxoBl TEKCTU aHIIIIHCHKOK MOBOIO;
- BUIBHO OINEepyBaTH (paxOBOIO TEPMIHOJIOTIEIO HE JIUILIE B MEXKaX CBOIO JOCIHIIKEHHS
YU rajgy3i HayKu, a TaKOX 1 3araJi,HOHAyKOBUMU TE€pPMiHAMU;
- KOPHUCTYBAaTHUCS PI3HUMH BUIAMU CIIOBHUKIB;
- 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HaHHs Yy MallOyTHiN npodeciiiHiil T1SIbHOCTI;
- 3aJIe)KHO BIJl TOCTaBJICHMX 3aBJaHb, YUTAaTH AHIJIOMOBHI Marepiaiin 3 (axoBoi
MpOOJIEMATUKH B PI3HUX PEKUMAX YUTAHHS;



- MpaIoBaTH 3 aHTJIOMOBHOIO JIITEpaTyporo 3a mpodijeM, sSIKUi BKJIIOYAE CTATTI Ta
pedepaTUBHO-IOBIIKOBI Martepiaiu, B SKUX 1HGOpMAINS TOJAETHCS Yy BUTIISII

OTIHCY, TIOSICHEHHS, PO3MIPKOBYBaHHS (TIEPEKOHAHHS ),

- posyMitu (r06albHO,

KOMYHIKaTUBHUX HaMmipiB) MOHOJIOT1YHI

COPUMHATTI 1X HA CIyX;

- po3ymiTh B OQIUIiHIA pPO3MOBI
BUCJIOBJIIOBaHHS TapTHEpa 31 CIUIKYBaHHS, IO BUMOBIISIOTHCS B HOPMaJIbHOMY

CEpEeIHbOMY TEMII1;

JOKJIIAJHO 4YH

KPUTHYHO,

Ha TnpodeciitHi

3aJIC)KHO

BJIACHUX
NOBIJJOMJIEHHS TIPU  OJIHOPa30BOMY

(By3pKOCIIELIIAJIbHI) TEMU

- 3aiiicHuTH pedepyBaHHs PaxoBOi CTATTI 3 YKPaiHCHKOI MOBU Ha 1HO3EMHY;

- 3A1HCHIOBATH aHOTYBaHHA (PaxoBOT HAYKOBOI CTATTI 31 CHEIIATBHOCTI;

- mArotryBatu pedepaTuBHE MOBITOMICHHS Ha OJHY 13 3alPOTIOHOBAHUX TEM.

CTpyKTypa HABYAJIBHOI M CHHUILIIHA

Ha3Bu 3micTOBHX MOaYyJIiB i TeM

Ycboro Jlek.

IIpaxr.

Cam.po0.

Komnc.

3MICTOBMM MOJIV.Ib 1. English as the world language of research and education.

Scientific English language strategies

Tema 1. Importance of learning and using 7 2 5
English in scientific communication.
Tema 2. Types of communication. 7 2 5
Peculiarities of written communication.
Tema 3. Strategies of writing in English. 8 2 5 1
Cultural differences in academic writing.
Pa3om 3a 3micToBuM Moaysem 1 22 6 15 1
3MICTOBMI MOJY.Ib 2. Genres of scientific writing
Tema 4. Classification of the English 7 2 5
academic genres.
Tema 5. English academic style and 7 2 5
language.  Important  elements  of
academic texts.
Tema 6. Requirements for summaries. 8 2 5 1
Steps in summarizing. Citations and list
of references.
Pa3om 3a 3micToBMM Moays1em 2 22 6 15 1

3MICTOBHUI MOJIYJIb 3. Typ

and grant proposals

ical structure of the research papers

Tema 7. A model for the introduction 7 2 5
sections of research papers. Methods

section and commenting on data.

Tema 8. Research projects for obtaining 7 2 5

grants  and
IOCHITHUALIBKUI

fellowships
MIPOEKT).

(naykoBo-
Overall




structure.

Tema 9. Research paper, abstracts 9 2 5 2
(amorartisi). Conference abstracts (te3um
nomnoBiai Ha koHpepenii) submitted for
international and national conferences.

Pa3om 3a 3micToBMM MoayJsem 3 23 6 15 2

3MICTOBHMI MOJIY.Ib 4. Academic/scientific vocabulary.
Grammar peculiarities of English scientific texts. Academic integrity

Tema 10. Academic vocabulary and 8 2 5 1
collocations. Latin expressions.
Tema 11. The most important grammar 8 2 5 1

matters and rules of  spelling,
capitalization and punctuation.

Tema 12. Academic integrity and 7 2 5

plagiarism
Pa3om 3a 3micToBUM Moayiem 4 23 6 15 2
Bceboro ronun: 90 24 60 6

3aBaaHHA 11l CAMOCTIHHOTO ONPAIIOBAHHSA

Kypc «HaykoBa koMyHIKaIlisi iHO36MHOKO MOBOIO» JIJII MaricTpiB CIPSIMOBaHUHN Ha
PO3BUTOK y CTYACHTIB MPAaKTUYHUX HABUYOK SIK YCHOT'O, TaK 1 MUCHbMOBOTO CIJIKYBaHHS
1HO3EMHOIO0 MOBOIO B MEKaX HE JIMIIIE CBOTO HAYKOBOTO JIOCIIKEHHSI, @ U Y TUCKYCIsAX 3
npo0seM 3aralbHOHAYKOBOTO xapakrtepy. OOcar roauH, 1o mnepeadadeHi mporpamoro
JUTSl TIPAKTUYHUX 3aHSITh, € HEJOCTATHIM JJIsl YCHINIHOTO OBOJIOJIHHS HAaBUYKAMU Ta
YMIHHSIMU HayKOBO1 KOMYHIKaIlli. Y 3B 43Ky 3 I[UM, BUKOHAHHS 3aBJIaHb JJIsl CAMOCTIMHOI
pobotu HaOyBae ocoOsuBOro 3HaueHHs. CTapaHHe Ta TBOpPYE CTABJICHHS CTYAEHTA JI0 iX
BUKOHAHHSI CHpHUS€E€ YCIIIIHOMY 3aCBOEHHIO OCHOB HAayKOBOi KOMyHIKallli Ta
KOM(MOPTHOCTI y MalOyTHIN HayKoOBid AisuibHOCTI. [IpONMOHYIOThCS HACTYIHI HaNpsSMU
CaMOCTI1HOT poOOTH:

- ONpallfOBaTH TEOPETHUYHUN MaTepiai MI0JI0 TPAMATHYHUX OCOOJIMBOCTEH Cy4acHOTO
aHriaoMoBHOro HaykoBoro auckypey (Yakhontova, T. English Academic Writing :
HaBY. MOCIOHUK I CTYJIEHTIB, acIipaHTiB, HaykoBliB. Bwua. 2-e. JIsBiB : T1AIC,
2003);

- BHUKOHATH TMPAKTUYHI 3aBJaHHS, pO3pOOJIEHI BIAMOBIIHO A0 NPOOJIEMaTUKU
3MICTOBUX MOAYJIIB LI1€1 MPOTrpaMu;

- BHMKOHAaTHM KOMIUIEKC BIIpaB, CHPSIMOBAHMI Ha AakTUBI3aLII0 aKaJEMIYHOIO
BOKaOYJIApY Ta HalyKUBAHIIINX BUPA3iB,;

- mnpopedepyBaru iH(oOpMaIil0O 3 TEMH HAYKOBOTO OCHTIKEHHS 3 aHIJIOMOBHHUX
HayKOBHX JpKepes a0o axoBUX HAyKOBHX KypHamiB (5 craredt abo 2 moHorpadii 3
TEMHU CBOT'O HayKOBOTO JOCIIJIKEHHS);



- mnpeactaButu 010miorpadiro BUKOPUCTAHUX AHTJIOMOBHUX JDKEpEN BIAMOBITHO [0
Cy4aCHHUX BUMOT;

- 3HAWTH B KOMIT IOTEpHIM Mepexi iH(opMmalliio mpo MiKHApOIHI KOH(pepeHIi 3
mpoOJeM HAayKOBHX JOCITIIKCHb, SKI BHKOHYIOTHCS CTYIACHTAMH, Ta MIATOTYBaTH
PO HUX MOBIAOMJICHHS.

V. IToaiTuKA OLIiHIOBAHHSA

VYc¢i Buay HaBYAIBHOT JISTTBHOCTI CTY/ICHTA OLIHIOKTHCS TIEBHOO KUJIBKICTIO OaliB.
KomruiekcHa origka 3HaHb 341MCHIOEThCH BuKIagadeM 3a 100-0anbHOMO IIKAJIOXO.
CyMmapHa KUTBKICTH OaiiB, SIKy CTYIEHT OTpPUMY€E TpH CKiIajaHHi MoayiiB 3a 100-
OabHOIO IIKAJIOK0, BU3HAYAE MOTO MiJICYMKOBY OIlIHKY, SIKA BIJIMOBIJA€: «3apaxOBaHOY,
«HE 3apaxOBaHO.

Moayas 1 Monyab 2
N . . 9 Cyma
(moTouHwmii KOHTPOJbL — 40 GaiB) (mepioaUYHUI KOHTPOIB —
60 GaiB)
3M 1 3M 2 3M 3 3M 4 MKP 1 MKP 2 100
10 10 10 10 30 30

[ToTouHuit KOHTPOJIb 3MAIMCHIOETHCS BUKIAJa4ye€M Ha TMPAKTUYHUX 3aHATTSIX
IIPOTATOM CEMECTDY.

MeTor0 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO € MepeBipKa piBHs 3HAHb CTYAEHTA MPU BUKOHAHHI
pI3HOTO BHUY 3aBJaHb HA MPAKTUYHUX 3aHATTIX. MakcMMalibHa KUIBKICTH OaiB, SKYy
MO3K€ HaOpaTu CTYJEHT BIJIMOBITHO 32 KOXKEH 3MicTOBUN Moayib (3M), ctanoBuTth 10.

MakcumanbHa KiTbKICTh 0aJliB 32 MOTOYHHUI KOHTpob — 40, 3a migcymkoBuii — 60.

V. lincymkoBHii KOHTPOJIb
DopMOI0 M1JICYMKOBOI'O KOHTPOJIFO BUBUEHHS TUCLMIUIIHHU € 311K Y (hOpMi yCHOTO
ONMUTYBAHHS 33 3MICTOM YChOT'O KypCy.

V1. Ixaja omiHIOBaHHA
[TincymkoBa cemecTpoBa OIlIHKA 3a 3aJIK BU3HAYAETHCS SK CymMa ITOTOYHOI Ta
eK3aMEHAIlIHHOI OIIHOK y Oajax 3a HalloHalhbHOK MmKajgor Ta mkanow ECTS.
3a3HaueHa OIlIHKA 3aHOCHUTBCS JO0 C€K3aMEHAIIMHOI BIJIOMOCTI Ta 1HAMBITYaJTbHOTO
HABYAJILHOTO TUTAHY CTYJCHTA.



Cyma 6asiB Ouinka 32 HALIOHAJILHOK0 IIKAJIOK

3a Bci BUAH
HABYAJIBHOI IJIs1 eK3aMeHY, MPAKTUKH IS 3Ky
MiILHOCTI
90 - 100 BigminzO
82-89 Jyxxe nobpe
75-81 Jobpe 3apaxoBaHO
67 -74 3a/10BUIHLHO
60 - 66 JlocTtaTHBO
He 3apaxoBano
1-59 He3anoBuibHO (3 MOKJIUBICTIO IOBTOPHOT'O
CKJIQJJaHHs)

VIl. PexomeHaoBaHa jiTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcH

Ocnoenuiil nepenik:
. McCarthy, M., O’Dell, F. Academic Vocabulary in Use. Cambridge University
Press, 2008. 178 p.
. Yakhontova, T. English Academic Writing : HaB4. MOCIOHHMK Ui CTYIEHTIB,
acnipaHTiB, HaykoBUiB. Bun. 2-e. JIsBiB : ITAIC, 2003.

Jlooamkoesuii nepeik:

. AbpocumoBa JI. M. Kypc aHrnmuiickoro si3bika JJisi acliMpaHToB : y4el. mocobue;
noxa. pea. T. M. lllymununa. CeBactonons : M3a-Bo CeBacToll. roc. T€XH. YH-Ta,
2000. 208 c.

. Inbuenxo O. M. Anrmniiicbka MoBa 11 HayKoBIIiB. Kuis, 1996. 241 c.

. Makcumyk B. M., llynok P. 1. Aurmiiicbka MOBa sl acHipaHTIB Ta HAYKOBIIIB
TYMaHITapHO-TIPUPOJHUYMX CIieliadbHOCTel yHiBepcuteTiB. JIbBiB: AcTposois,
2006. 232 c.

. MeTtonuuHi BKa3iBKU J0 MPAKTUYHUX 3aHSATH 3 aHOTYBAHHS Ta peepyBaHHs: IJis
ctya. crmem. 6.030500 «Ilepexmam» 3ao4. Ta AeHHOI (GopMu HaB4Y. / YyKIa.
O. M. Tominin. Xapkis : HTY «XIII», 2004. 35 c.

. Cuonuenko B. 1., 3axapuyk H. B. Professional English: professional and scientific
communication. Kuis : YH-T "Ykpaina", 2011. 241 c.

. Abstracts of the 13" European Symposium on Language for Special Purposes, 24
August, 2001.

. Johannsen, K. L. English for the Humanities: Professional English Series. 2007.
113 p.

. Wilson, W. L. Interpreting and Documenting Research and Findings. Edinburgh,
Glasgow and Strathclyde : Universities of Design and Print, 1999. 29 p.

. Wilson, W. L. Preparing the Research Brief Summary. Edinburgh, Glasgow and
Strathclyde : Universities of Design and Print, 1999. 57 p.
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Jlogiokosa nimepamypa:.
Dictionary of Contemporary English. 6th edition. Longman, Pearson. 2014.
2162 p.

. Hornby A. Oxford Advanced Learners Dictionary of Current English. Oxford,

2011. 1054 p.

Inmepnem-pecypcu:

. https://dictionary.cambridge.org/

. https://www.collinsdictionary.com/

. https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

. https://www.merriam-webster.com/
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